
REDUCED POWER HAMMER SPRING KIT #26581 FOR S&W - WOLFF
KIT #26581

3-In-1 Tuning Choices

Various weights of reduced power hammer springs in one kit help you precisely
tune your semi-auto pistol for the smoothest double- and/or single-action pull and
proper function. KIT #26581 S&W 39/59, 439/459, 3904/3906, 5903/5904/5906,
645/745/4506, 4006/1006 - Contains 1 each 16 lb., 17 lb. and 18 lb. hammer
springs. Factory spring is 20 lbs.

Attributes

Name: WOLFF KIT #26581
Manufacturer: WOLFF
Product no.: 969265810
Mfr. No.: 26581
Make: Smith & Wesson
Model: 4000
Delivery weight: 0.023kg
Shipping height: 15mm
Shipping width: 81mm
Shipping length: 168mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das REDUCED POWER
HAMMER SPRING KIT #26581

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des REDUCED POWER HAMMER SPRING KIT #26581 für S&amp;W.
Dieses Kit enthält verschiedene Gewichte von reduzierten Hammerfedern, die Ihnen helfen, Ihre Selbstladepistole für
einen sanften Double und/oder SingleActionAbzug sowie die ordnungsgemäße Funktion einzustellen. Bitte lesen Sie
diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Anweisungen und Warnungen in diesem Handbuch befolgen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig, ob das Produkt in einwandfreiem Zustand ist.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie nur die im Kit enthaltenen Hammerfedern (16 lb., 17 lb., 18 lb. und die Werkstattfeder mit 20
lbs.).
Tragen Sie beim Installieren oder Entfernen der Hammerfedern geeignete Schutzausrüstung wie Handschuhe
und Schutzbrille.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor der Installation der Hammerfedern entladen ist.
Arbeiten Sie in einer gut beleuchteten Umgebung, um das Risiko von Fehlern zu minimieren.
Überprüfen Sie nach der Installation die Funktionalität der Waffe, um sicherzustellen, dass alles
ordnungsgemäß funktioniert.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Legen Sie alle benötigten Werkzeuge bereit (z. B. Schraubendreher, Zangen).

Installation der Hammerfedern

Entfernen Sie die alte Hammerfeder gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Wählen Sie die gewünschte Hammerfeder (16 lb., 17 lb., 18 lb. oder 20 lb.).
Setzen Sie die neue Hammerfeder vorsichtig an die vorgesehene Stelle ein.
Achten Sie darauf, dass die Feder richtig sitzt und keine Teile blockiert.

Funktionstest

Führen Sie einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass die Waffe ordnungsgemäß funktioniert.
Überprüfen Sie den Abzug auf reibungslose Bewegung und ordnungsgemäße Rückkehr.

Nach der Installation

Bewahren Sie alle nicht verwendeten Hammerfedern an einem sicheren Ort auf.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand der installierten Hammerfeder.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie nicht mehr benötigte oder defekte Hammerfedern gemäß den örtlichen Vorschriften für
Elektroschrott oder gefährliche Abfälle.
Informieren Sie sich über geeignete Entsorgungsstellen in Ihrer Nähe.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Unterstützung zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler,
bei dem Sie das Produkt erworben haben. Sie sollten in der Lage sein, Ihnen weitere Informationen und
Unterstützung zu bieten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit und der ordnungsgemäße Gebrauch Ihres REDUCED POWER HAMMER
SPRING KIT #26581 von größter Bedeutung sind. Befolgen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig, um eine
sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.
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REDUCED POWER HAMMER SPRING KIT #26581 FOR
S&amp;W WOLFF KIT #26581 Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Reduced Power Hammer Spring Kit #26581 for your Smith &amp; Wesson semiauto
pistol. This kit is designed to help you achieve a smoother double and/or singleaction pull while ensuring proper
function of your firearm. To ensure your safety and the safety of others, please read this safety instruction guide
thoroughly before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of your firearm and the specific requirements for safe handling.
Always handle your firearm with care and treat it as if it is loaded.
Keep the Reduced Power Hammer Spring Kit out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect your firearm and components for wear and damage.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls via the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the Reduced Power Hammer Spring Kit with compatible Smith &amp; Wesson models: 39/59,
439/459, 3904/3906, 5903/5904/5906, 645/745/4506, 4006/1006.
Do not attempt to modify or alter the springs in any way.
Ensure that the firearm is completely unloaded before installation of the hammer springs.
Use appropriate tools and follow the manufacturer's instructions when installing the springs.
Be cautious of potential pinching or snapping of springs during installation.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure your workspace is clean and free of distractions.
Gather necessary tools: appropriate screwdrivers and any other tools specified in your firearm's
manual.

Unloading the Firearm

Remove the magazine from the firearm.
Open the action and visually inspect the chamber to confirm it is empty.

Installation of Hammer Springs

Remove the grip panels or any components necessary to access the hammer assembly.
Carefully remove the existing hammer spring.
Select the desired weight of the new hammer spring from the kit (16 lb., 17 lb., or 18 lb.).
Install the new hammer spring according to the firearm's manual instructions, ensuring it is properly
seated.
Reassemble any components removed during installation.

Testing the Firearm

After installation, conduct a function check to ensure that the firearm operates correctly.
If any issues arise, consult a qualified gunsmith or contact the manufacturer for assistance.

Disposal Instructions
Dispose of old hammer springs and any packaging materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of any components in a manner that may pose a hazard to the environment or public safety.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Reduced Power Hammer Spring Kit #26581, please refer to the
manufacturer's website or contact their customer support team. Ensure you have the product details and any
relevant information available when seeking assistance.

Thank you for prioritizing safety while using the Reduced Power Hammer Spring Kit. Your adherence to these
guidelines helps ensure a safe and enjoyable experience with your firearm.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Kit de
Resortes de Martillo de Potencia Reducida #26581
para S&amp;W

Introducción
Gracias por elegir el Kit de Resortes de Martillo de Potencia Reducida #26581 para S&amp;W. Este kit está
diseñado para ayudarte a ajustar tu pistola semiautomática para lograr un tiro más suave en doble y/o simple acción.
A continuación, encontrarás importantes directrices de seguridad y uso para garantizar que utilices este producto de
manera segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro del Producto: Asegúrate de seguir todas las instrucciones al usar el kit para evitar riesgos.
Revisiones Regulares: Inspecciona regularmente los resortes y otros componentes para detectar cualquier
signo de desgaste o daño.
Almacenamiento Seguro: Mantén el kit en un lugar seguro y fuera del alcance de niños y personas no
autorizadas.
Uso Adecuado: Utiliza el kit solo con las pistolas para las que está diseñado, como se indica en la
descripción del producto.
Recalls y Alertas: Mantente informado sobre posibles retiradas de productos y alertas a través de
plataformas oficiales.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:
Riesgo de lesiones si los resortes se instalan incorrectamente.
Posibilidad de mal funcionamiento del arma si no se utilizan los resortes adecuados.

Instrucciones para Evitar Riesgos:
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de realizar cualquier instalación.
Sigue las instrucciones de instalación cuidadosamente para evitar daños al arma o lesiones
personales.

Advertencias Específicas:
Este producto no es adecuado para menores de edad. Mantén el kit fuera del alcance de niños.
Si no tienes experiencia en la instalación de piezas de armas, busca la ayuda de un profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación:

Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y ordenada.
Utiliza herramientas adecuadas y asegúrate de que tu arma esté descargada.

Instalación de los Resortes:

Retira el resorte de fábrica de 20 lb. de tu pistola.
Selecciona el resorte de 16 lb., 17 lb. o 18 lb. del kit.
Instala el nuevo resorte siguiendo las instrucciones específicas de tu modelo de pistola.
Asegúrate de que el resorte esté correctamente colocado y asegurado.

Prueba de Funcionamiento:

Después de la instalación, realiza pruebas de funcionamiento en un entorno seguro.
Verifica que el arma funcione correctamente en ambas acciones: doble y simple.

Mantenimiento:

Revisa regularmente los resortes y otros componentes de tu arma.
Sustituye los resortes si notas signos de desgaste o daño.

Instrucciones de Eliminación

Eliminación de Componentes: Si decides desechar los resortes viejos o dañados, asegúrate de hacerlo de
manera responsable.
Reciclaje: Consulta las regulaciones locales para el reciclaje de materiales metálicos.
Desecho Seguro: Nunca dejes los resortes en lugares donde puedan ser accesibles para niños o mascotas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre el uso seguro y efectivo de tu Kit de Resortes de Martillo de Potencia Reducida #26581,
consulta con un profesional de armas o el fabricante. Asegúrate de estar al tanto de las normativas de seguridad y
de las alertas de productos en el sistema de Seguridad de la UE.

Recuerda que la seguridad es tu responsabilidad. Sigue estas instrucciones cuidadosamente para disfrutar de un
uso seguro y efectivo de tu pistola semiautomática.
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Manuel de Sécurité pour le Kit de Ressorts de Marteau
à Puissance Réduite #26581

Introduction
Le Kit de Ressorts de Marteau à Puissance Réduite #26581 est conçu pour améliorer la performance de votre
pistolet semiautomatique Smith &amp; Wesson. Ce guide de sécurité vous fournira des informations essentielles
pour une utilisation sécurisée et efficace du produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Vérifiez régulièrement l'état du kit et remplacez les ressorts usés.
Ne laissez jamais le kit à la portée des enfants.
En cas de doute sur l'utilisation, consultez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement les ressorts spécifiés dans le kit (#26581) pour votre modèle de pistolet.
Ne mélangez pas les ressorts de différents kits.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'effectuer toute installation ou modification.
Évitez de toucher les ressorts avec des mains humides ou sales pour prévenir la corrosion.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Assurezvous que votre pistolet est déchargé.
Rassemblez les outils nécessaires pour l'installation.

Installation des Ressorts

Retirez le ressort d'origine de votre pistolet.
Choisissez le ressort de marteau souhaité (16 lb, 17 lb ou 18 lb).
Installez le nouveau ressort en suivant les instructions spécifiques à votre modèle de pistolet.

Utilisation

Testez le fonctionnement de votre pistolet après l'installation du ressort.
Vérifiez que le tir est fluide et que le pistolet fonctionne correctement.
Si vous rencontrez des problèmes, consultez un professionnel avant d'utiliser l'arme à nouveau.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas les ressorts usés dans des poubelles ordinaires.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des pièces d'armes à feu.
Recyclez les matériaux lorsque cela est possible.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter l'assistance clientèle de
votre revendeur ou le fabricant. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et le numéro de série de votre produit à
portée de main pour faciliter votre demande.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir une utilisation sécurisée et efficace du Kit de Ressorts de
Marteau à Puissance Réduite #26581. Restez informé des mises à jour de sécurité et des rappels éventuels en
consultant régulièrement les ressources appropriées.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit di Molle di
Cane a Potenza Ridotta #26581 per S&amp;W Wolff

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Molle di Cane a Potenza Ridotta #26581 per la tua pistola Smith &amp; Wesson.
Questo kit è progettato per aiutarti a sintonizzare con precisione la tua pistola semiautomatica, migliorando la fluidità
del tiro in doppia e/o singola azione. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un
funzionamento corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il kit.
Conserva queste istruzioni in un luogo sicuro per future consultazioni.
Tieni il kit e tutti i suoi componenti lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Se noti segni di usura o danni, interrompi immediatamente l'uso e contatta un professionista.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali di protezione quando maneggi la pistola.
Non utilizzare il kit in condizioni di umidità o bagnato.
Non modificare le molle o i componenti del kit in alcun modo.
Assicurati che la pistola sia scarica prima di installare o rimuovere le molle.
Fai attenzione a non danneggiare le molle durante l'installazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che la pistola sia completamente scarica.
Rimuovi il caricatore e controlla la camera per eventuali proiettili.

Installazione delle Molle:

Rimuovi la molla di fabbrica da 20 lb. seguendo le istruzioni del produttore della pistola.
Scegli la molla di potenza desiderata (16 lb., 17 lb. o 18 lb.) dal kit.
Inserisci la nuova molla nel meccanismo della pistola secondo le istruzioni specifiche per il tuo modello
S&amp;W.
Assicurati che la molla sia installata correttamente e che non ci siano segni di danneggiamento.

Verifica del Funzionamento:

Dopo l'installazione, esegui un controllo di funzionamento senza munizioni.
Controlla il meccanismo di sparo per assicurarti che funzioni senza intoppi.

Uso della Pistola:

Quando utilizzi la pistola, segui sempre le norme di sicurezza standard per le armi da fuoco.
Non utilizzare mai la pistola in modo irresponsabile o al di fuori delle normative locali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il kit o i suoi componenti nell'ambiente.
Segui le normative locali per lo smaltimento delle armi e dei loro accessori.
Se non sei sicuro di come smaltire il kit, contatta le autorità locali per assistenza.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo alla sicurezza del prodotto, consulta il sito ufficiale del produttore
o contatta un professionista qualificato. È importante avere sempre a disposizione un punto di contatto per
chiarimenti e assistenza.

Questa guida è stata redatta per garantire la sicurezza degli utenti in conformità con il Regolamento Generale sulla
Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR). Segui tutte le istruzioni e le linee guida per un utilizzo sicuro e responsabile
del tuo Kit di Molle di Cane a Potenza Ridotta #26581.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla REDUCED POWER
HAMMER SPRING KIT #26581

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu REDUCED POWER HAMMER SPRING KIT #26581 przeznaczonego do pistoletów
Smith &amp; Wesson. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz
dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących instalacji, użytkowania i utylizacji. Prosimy o dokładne zapoznanie
się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu należy dokładnie zapoznać się z instrukcją obsługi.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku wykrycia jakichkolwiek nieprawidłowości, zaprzestań używania produktu i skontaktuj się z
odpowiednim specjalistą.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że pistolet jest rozładowany przed rozpoczęciem instalacji sprężyn.
Unikaj używania sprężyn o wadze innej niż zalecana w instrukcji.
Podczas instalacji używaj odpowiednich narzędzi i zachowuj ostrożność, aby nie uszkodzić innych elementów
pistoletu.
Przed pierwszym użyciem po instalacji, przetestuj działanie pistoletu w bezpiecznym i kontrolowanym
środowisku.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do instalacji:

Upewnij się, że pistolet jest całkowicie rozładowany.
Zgromadź potrzebne narzędzia (np. śrubokręt, klucz).

Instalacja sprężyn:

Zdejmij zamek pistoletu zgodnie z instrukcją producenta.
Wymień sprężynę na wybraną sprężynę o wadze 16 lb., 17 lb. lub 18 lb.
Upewnij się, że nowa sprężyna jest prawidłowo zainstalowana i zabezpieczona.

Testowanie:

Po zainstalowaniu sprężyny, przetestuj pistolet w kontrolowanym środowisku.
Zwróć uwagę na działanie w trybie podwójnym i/lub pojedynczym.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli to możliwe, skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z odpowiednim
przedstawicielem lub specjalistą.

Zakończenie



Zestaw REDUCED POWER HAMMER SPRING KIT #26581 został zaprojektowany z myślą o bezpieczeństwie i
wydajności. Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo
podczas użytkowania produktu. Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanych doświadczeń z użytkowaniem!
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REDUCED POWER HAMMER SPRING KIT #26581 FOR
S&amp;W WOLFF KIT #26581 Käyttöohjeet ja
turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit REDUCED POWER HAMMER SPRING KIT #26581. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
S&amp;Wpistoolisi toimintaa ja mukautettavuutta. On tärkeää, että käytät tätä tuotetta turvallisesti ja oikein. Tämä
käyttöohje sisältää olennaista tietoa turvallisuudesta, asennuksesta ja käytöstä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva aseesi kanssa ennen käyttöä.
Lue kaikki ohjeet huolellisesti ennen tuotteen asennusta.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, asettaessasi tai käyttäessäsi tuotetta.
Ilmoita välittömästi viranomaisille, jos havaitset tuotteen olevan vaarallinen tai jos tapahtuu onnettomuus.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että aseesi on tyhjennetty ja turvallinen ennen kuin aloitat asennuksen.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Tarkista säännöllisesti jousien kunto ja vaihda ne, jos ne ovat kuluneet tai vaurioituneet.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen toiminnasta tai kunnosta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty.
Kerää tarvittavat työkalut: ruuvimeisseli, pihdit ja mahdolliset muut työkalut.

Asennus

Poista vanhat jouset aseestasi seuraamalla valmistajan ohjeita.
Asenna REDUCED POWER HAMMER SPRING KIT #26581 seuraavasti:

Ota 16 lb., 17 lb. tai 18 lb. iskujousi sarjasta.
Aseta uusi iskujousi paikalleen varmistaen, että se on oikein kohdistettu.
Kiinnitä kaikki osat tiukasti mutta varovasti.

Käyttö

Kun asennus on valmis, testaa ase turvallisessa ympäristössä varmistaaksesi, että se toimii odotetusti.
Huomioi, että kevyemmät jouset voivat vaikuttaa laukaisutuntumaan, joten säädä käyttötottumuksiasi
tarpeen mukaan.

Hävitsoohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisäohjeita, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista säännöllisesti Euroopan unionin Safety Gate alustalta, onko tuotteelle julkaistu takaisinvetotietoja.



Yhteenveto
REDUCED POWER HAMMER SPRING KIT #26581 on suunniteltu parantamaan aseesi suorituskykyä. Noudata yllä
olevia ohjeita ja turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos, että valitsit tämän tuotteen
ja muista aina toimia vastuullisesti.



1.  

2.  

3.  

Säkerhetsinstruktioner för REDUCED POWER
HAMMER SPRING KIT #26581

Introduktion
Tack för att du har valt REDUCED POWER HAMMER SPRING KIT #26581 för Smith &amp; Wesson. Denna
produkt är utformad för att hjälpa dig att noggrant ställa in din halvautomatiska pistol för optimal prestanda. För att
säkerställa säker användning och korrekt funktion av denna produkt, vänligen följ de säkerhetsanvisningar som
anges i denna guide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador innan du använder den.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera omedelbart farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och öronproppar när du hanterar eller installerar avtryckarfjädrar.
Undvik att använda produkten i en miljö med hög fuktighet eller extrem temperatur.
Se till att vapnet är oladdat innan du påbörjar installationen av fjädrarna.
Följ alltid säkerhetsprocedurer för hantering av vapen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att vapnet är oladdat.
Samla nödvändiga verktyg, inklusive en skruvmejsel och tång.

Installation av avtryckarfjädrar:

Ta bort den gamla avtryckarfjädern försiktigt.
Jämför den nya fjädern med den gamla för att säkerställa rätt typ och vikt.
Installera den nya fjädern genom att placera den på sin plats och trycka försiktigt tills den sitter
ordentligt.

Testa vapnet:

Efter installationen, testa vapnet i en säker och kontrollerad miljö för att säkerställa att det fungerar
korrekt.
Justera avtryckarfjädrarna efter behov för att uppnå den önskade motståndsnivån.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera gamla eller skadade fjädrar på ett ansvarsfullt sätt i enlighet med lokala
avfallshanteringsbestämmelser.
Undvik att kasta produkter i allmänna sopor; kontrollera om det finns särskilda insamlingspunkter för farligt
avfall.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor om säkerhet eller ytterligare support, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller tillverkare. Se
till att ha produktens modellnummer och annan relevant information tillgänglig för snabb hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsanvisningar. Din säkerhet och korrekt användning av produkten är vår högsta
prioritet.
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Návod k bezpečnému používání sady pružin pro
sníženou sílu kladiva #26581 pro S&amp;W Wolff

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu pružin pro sníženou sílu kladiva #26581 pro vaše poloautomatické pistole
S&amp;W. Tento produkt je navržen tak, aby vám pomohl doladit výkon vaší zbraně pro hladší provoz. Je důležité se
seznámit s bezpečnostními pokyny a správným používáním produktu, abyste zajistili maximální bezpečnost a
efektivitu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte tento návod a dodržujte všechny pokyny.
Ujistěte se, že je zbraň vždy v bezpečném stavu před manipulací s pružinami.
Tento produkt je určen pouze pro dospělé osoby. Děti by se měly držet dál od zbraní a příslušenství.
V případě jakýchkoli pochybností se obraťte na odborníka nebo certifikovaného zbrojíře.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací pružin se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečně zabezpečená.
Používejte ochranné brýle a rukavice při manipulaci s pružinami, abyste se vyhnuli zraněním.
Pružiny mohou mít vysokou sílu a mohou se při uvolnění rychle vrátit do původní polohy. Buďte opatrní při
jejich instalaci a odstraňování.
Nepoužívejte pružiny, pokud jsou viditelně poškozené nebo opotřebované. Vyměňte je za nové.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje k instalaci pružin.
Ujistěte se, že máte správnou hmotnost pružiny pro vaše potřeby (16 lb, 17 lb, 18 lb nebo 20 lb).

Instalace:

Otevřete zbraň podle pokynů výrobce a ujistěte se, že je vybitá.
Odstraňte starou pružinu spouště a nahraďte ji novou pružinou z kitu.
Ujistěte se, že je pružina správně umístěná a zajištěná na svém místě.

Použití:

Po instalaci pružiny proveďte testovací střelbu na bezpečném místě, abyste ověřili správnou funkci.
Sledujte chování zbraně a ujistěte se, že funguje bez problémů.

Pokyny pro likvidaci
Pružiny a další součásti, které již nejsou použitelné, likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepohazujte pružiny do běžného odpadu; zvažte jejich recyklaci nebo předání do specializovaného sběrného
místa.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli další informace nebo dotazy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na výrobce nebo autorizovaného
prodejce.

Tento návod byl vypracován v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Ujistěte se, že
dodržujete všechny pokyny a pravidla, abyste zajistili bezpečné používání produktu. Děkujeme, že jste se rozhodli
pro náš produkt a přejeme vám bezpečné a příjemné používání.


